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Surat Al-Hijr 


Meccană 


'$ Din obiectivele acestui capitol: 
Avertizarea tăgăduitorilor cu pedeapsa, prin « 
prezentarea scenelor celor pedepsiţi, pentru a-i “ee 
preveni pe cei cărora li se adresează și pentru a-i 
statornici pe credincioşi. 

'$ Interpretarea sensurilor |Tafsir]: 

Alif. Lam. Ra. Am vorbit despre înțelesurile 
literelor asemănătoare în capitolul Baqara. Aceste 
versete măreţe sunt dovada clară că sunt revelate 
de Allah. Ele sunt versetele Coranului, care 
cuprind unicitatea și legislaţia. 

( Necredincioşii în ziua de Apoi vor dori să 
fie musulmani, atunci când le devine clar şi se 
dezvăluie invaliditatea necredinţei lor. 

(D Lasă-i — 0, trimisule — pe necredincioşi să 
mănânce precum vitele şi să se bucure de plăcerile 
trecătoare ale acestei lumi, şi nădejdea să-i 37 
oprească de la credință și de la faptele bune. Ei + 
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Niciun neam nu este pedepsit înainte de st ă 2 dee A b SI iza 
termenul stabilit, iar când a venit timpul, el nu 24 mA al 54 da e age ză zi 
întârzie. Așadar cei nelegiuiţi să nu se bucure de 3 0 i pat (2 + RD 3 DaE AIE 
răgazul pe care îl au. st ăi a a 2 i, că caz aci E 
9 Necredincioșii meceani i-au spus profetului ză = SE SR Eeoieaea Stas Sea —. >. 
(pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa): Papă Sura [CPR 202 PMR DR varza Fag 
„O, tu cel căruia i-a fost pogorât — aşa cum pretinzi - Coranul, tu prin ceea ce pretinzi nu eşti decât un nebun, te 
comporţi ca ei. Q De ce nu aduci tu îngerii să-ți fie martori, sau cere să fim pedepsiţi din pricina necredinței noastre!” 
Allah le-a răspuns, ca replica la ceea ce au cerut ei: „Noi nu coborâm îngerii decât după înţelepciunea Noastră, 
şi numai atunci când veţi fi pedepsiţi, iar atunci când vin îngerii şi oamenii nu au crezut, ei nu vor mai fi păsuiţi, ci 
pedeapsa îi va cuprinde.” 
co) Într-adevăr, Noi cei care am pogorât acest Coran în inima lui Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie 
asupra sa) drept pomenire pentru oameni, îi vom păzi de adăugiri, lipsuri, schimbare sau denaturare. 

Noi am trimis mai înainte de tine — o, trimisule - profeţi la grupurile precedente de necredincioși, iar ei i-au 
espins. Tu nu eşti primul profet respins de propriul popor!” 

Şi nu a venit la grupurile de necredincioşi un trimis fără ca ei să nu-l respingă și să-l batjocorească. 

Aşa cum am făcut necredința să intre în inimile acelor grupări, facem Noi necredinţa să intre în inimile 
politeiștilor din Mecca, din pricina nelegiuirii şi încăpăţânării lor. 

ao) Ei nu cred în Coranul pogorât lui Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) cu toate că au 
văzut soarta celor ce au respins mesajul profeților, aşadar să ia pilde cei ce te tăgăduiesc. 

2) Aceşti mincinoşi încăpăţânaţi, chiar dacă văd adevărul prin dovezile clare, chiar dacă le deschidem o poartă 
din cer, ei vor continua să urce. Ei nu vor crede, şi vor spune: „Ochii noştri sunt opriţi, noi nu putem vedea din 
pricina vrăjitoriei, noi suntem vrăjiţi!” 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Coranul cel Sfânt conţine perfecțiune, claritate şi explicaţie în tot ce 
cuprinde. 2 - Necredincioșşii sunt mereu preocupați de materialism, așa că sunt scufundaţi în pofte şi dorinţe şi 
sunt tentaţi de speranţe false şi preocupați de această lume în pofida celei de Apoi. 3 - Distrugerea naţiunilor este 
predestinată la o dată specifică, stabilită, care nu întârzie şi nici nu înaintează, iar Allah nu se grăbeşte de graba 
oamenilor. 4 - Allah a promis că va ocroti Coranul şi-l va feri de schimbare, lipsuri şi denaturare, până în ziua de 
Apoi. 


_ 


i site Bă i AI Y1Y cot >3e A pe pipei k io Şi Noi am pus în cer stele măreţe prin care se 


ghidează oamenii, în călătoriile lor în întunericul 


S 


A. 


> n: Goo 33 Tot ore o et 
Pe ra tir ie e x & ip . . Ti 
Sul co) Su »zN a) Viu E sale La iz)g “ai de pe uscat şi mare, şi le-am înfrumusețat pentru 
CA . o 3 stai AA e Sat cei ce le privesc și le admiră, pentru ca ei să 
A SA SO sii Bee poa Fă 


priceapă puterea lui Allah. 

Noi am păzit cerul de orice Șeitan alungat din 
îndurarea lui Allah. 
(9) Afară de acela care a ascultat cerul pe furiş. 
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A sl aaa Si iale aim ali leat Îi E: CD Tot ceea ce este benefic oamenilor și 
SU: A al 39 sa ea pa ca SURRI 5 animalelor stă în putinţa Noastră, şi tot ceea ce le 
A E iei mut î - sii 48 ct dăruim oamenilor, le dăruim cu măsură conform 
> PASĂ = y su je =. Inţelepciunii și Voinţei Noastre. 
Ce iată = sa Şi Noi trimitem vânturile ce poartă norii, și 
A 3 coborâm din acești nori apa pe care v-o dăm de 
te > băut, şi nu sunteți — voi oameni — cei ce strângeţi, 
E, e numai Allah este cel care o depozitează. 

ză E: Noi îi înviem pe cei morţi, creându-i din nimic 
Sad ji» şi readucându-i la viață, și le dăm moarte celor 


27: MI i i ia vii atunci când se împlineşte sorocul lor, iar Noi 
FEapă| sum ni AC PRR 263 AIR PRE) _nuzz 14 Fpă suntem cei care moştenesc pământul şi ceea ce 
este pe el. 

Noi îi cunoaştem pe aceia dintre voi care s-au născut şi au murit înainte, şi Noi îi ştim şi pe cei care au întârziat, 
nimic nu este ascuns de Noi. 

Şi Domnul tău — o, trimisule - îi va aduna pe ei toţi în Ziua Învierii, pentru a-l răsplăti cu bine pe cel ce a făcut 
bine şi pentru a-l pedepsi pe cel ce a făcut rău. Iar EI este Înţelept în orânduirea Sa, Atoateştiutor, a Cărui ştiinţă 
cuprinde totul. 

Noi l-am făcut pe om din lut tare, provenit dintr-un nămol moale - Noi l-am creat pe Adam din lut uscat, pe dacă 
îl băteai, avea un sunet [răsuna]. lar acesta este lutul din care a fost creat, era un lut negru, cu un miros schimbat 
din pricina șederii îndelungate. 

(27) lar pe tatăl djinnilor L-am creat înainte de Adam (pacea fie asupra sa) dintr-un foc foarte cald. 

(25) Şi adu-ţi aminte — o, trimisule - când a zis Domnul tău îngerilor şi lui Iblis, care era cu ei: „Eu am să fac un om 
din lut uscat care emite un sunet când este lovit, negru, cu un miros schimbat. 

Iar când chipul lui este schimbat și creaţia lui este împlinită, prosternaţi-vă lui drept răspuns porunci Mele, în 
semn de salut.” 

GO) Îngerii au ascultat, și toți s-au prosternat așa cum le-a poruncit Domnul lor. 

(3) Dar Satana, care era cu îngerii, dar nu era dintre ei, a refuzat să se prosterneze în faţa lui Adam. 
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t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Trebuie ca robul să mediteze şi să privească către cerul împodobit şi să caute Creatorul lui. 

2 - Toate mijloacele de subzistență și tipurile de predestinare nu le deţine decât Allah, în mana Sa se află proprietatea 
lor şi le dăruieşte cui voiește și le opreşte de la cine voiește, după înțelepciunea și mila lui. 

3 - Pământul este creat într-un mod compatibil cu viața omenească pe el, și este ancorat de munţii stabili, astfel 
încât să nu se miște cu cei de pe el, și în el sunt plante diferite în cantități stabilite conform înţelepciunii şi necesității. 
4 - În porunca de prosternare a îngerilor în faţa lui Adam este un omagiu pentru rasa umană. 
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(9) După ce Satana a refuzat să se prosterneze, 
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îl urmează dintre rătăciţi. 

(44) ladul are şapte porţi pe care vor intra ei, şi pe fiecare poartă va intra o parte anumită dintre urmașii lui! 

(45) Cei care se tem de Domnul lor, ascultând porunca Lui și evitând interdicțiile Sale, vor fi în grădini şi la izvoare. 
(46) Se spune lor la intrare: „Intraţi în ea, feriți de pericole şi în siguranţă de frică!” 

(47) Şi Noi vom scoate pizma şi dușmănia din piepturile lor şi ca fraţii vor şedea pe paturi, privind unii la alţii! 

(13) Nu-i va atinge în ea osteneala şi nu vor fi ei scoşi din ea, ci vor rămâne veşnic! 

(9) Vesteşte - o, trimisule - robilor Mei că Eu sunt lertătorul celor ce se căiesc, Îndurător cu ei. 

(50) Și vesteşte-le că osânda Mea este chinul dureros, astfel ca ei să se căiască pentru a fi în siguranță de pedeapsa 
Mea. 

o) Şi vesteşte-le lor despre oaspeţii lui Avraam (pacea fie asupra sa), îngerii care au venit să-i vestească nașterea 
băiatului şi pedeapsa neamului lui Lot. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Aceste versete dovedesc că cei pioşi se vizitează, se întrunesc și se comportă frumos între ei, stau faţă în față și 
nu întorc spatele unul altuia. 

2 - Trebuie ca inima robului să bată mereu între frică şi speranţă, dorință şi teamă. 

3 - Toţi îngerii, fără excepţie, s-au prosternat în faţa lui Adam în semn de salut și respect, iar Satana a refuzat. 

4 - Satana nu are nicio autoritate asupra acelora pe care Allah i-a călăuzit, i-a ales şi i-a ferit să cadă în păcate ce 
nu pot fi iertate de Allah. 
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(3 Când au intrat la el şi i-au zis: „Pace!”, el 
le-a răspuns într-un mod mai bun și le-a dat să 


- mănânce friptură de vițel, crezând că sunt fiinţe 


umane. Şi atunci când a văzut că ei nu au mâncat, 
el a spus: „Nouă ne este teamă de voi!” 
ro) Ingerii au spus: „Nu-ţi fie teamă! Noi îţi 


3, aducem vestea bună a naşterii unui băieţel plin de 


învățătură!” 
(54) Avraam le-a spus, uimit de vestea primită: 


3, „Îmi aduceţi voi mie vestea naşterii unui băieţe,] 


când m-au ajuns bătrâneţile? Ce veste bună să-mi 
mai aduceţi?” 

(3) Îngerii i-au spus lui Avram: „Îţi vestim 
Adevărul, cel fără de îndoială, deci nu fi dintre 
aceia care deznădăjduiesc în privința veştilor 


> noastre!” 


(Ş) Avraam a spus: „Dar cine deznădăjduieşte 
în privinţa îndurării Domnului său, afară de cei 


= rătăciţi?” 


(2) Avraam a spus: „O, mesageri ai lui Allah, de 
ce aţi fost trimiși?” 

Îngerii au spus: „Noi suntem trimişi să 
nimicim un neam de mari nelegiuiţi făcători de 
rău, la neamul lui Lot. 

Afară de familia lui Lot şi cei ce l-au urmat,pe 
ei pedeapsa nu îi va atinge și vor fi mântuiţi! 

Cu excepţia soţiei sale.” Noi am hotărât ca ea 
să fie dintre cei nimiciţi! 

Când îngerii trimişi au venit la familia lui Lot 
în chipul unor bărbaţi. 


(62) Lot (pacea fie asupra sa) le-a spus: „Voi sunteţi un neam de necunoscuţi!” 

(=) Îngerii i-au spus lui Lot: „Nu te teme, noi am venit — o, Lot - aducând pedeapsa de care poporul tău s-au îndoit. 
(64) Am venit la tine cu Adevărul, fără nicio gluma, iar noi suntem vestitori numai de Adevăr. 

(65) Deci mergi cu familia ta după o parte a nopții, şi mergi în urma lor şi să nu se uite înapoi vreunul dintre voi, să 


vadă ce au păţit, ci mergeţi unde v-a poruncit Allah să mergeţi!” 
Şi Noi i-am vestit lui această poruncă, prin revelaţie, că acest popor avea să fie nimicit până la ultimul, când se 


va face dimineaţă. 


(67) Oamenii din Sodoma au venit bucuroşi să viziteze oaspeţii lui Lot, sperând să păcătuiască. 

(68) Lot le-a spus: „Aceşti oameni sunt invitaţii mei, nu mă faceţi de ruşine prin ceea ce doriţi! 

(69) Şi fiţi cu frică de Allah renunțând la acest păcat şi nu mă faceţi de ocară prin fapta nechibzuită!” 
(70) Poporul lui i-a zis: „Dar oare, nu ţi-am interzis noi să primeşti oaspeţi!” 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Ne învaţă etica faţă de musafir; să salutăm atunci când îi vizităm pe alții. 
2 - Cel căruia Allah îi dă călăuzire și știință, nu are altă cale decât speranța în mila lui Allah. 
3 - Allah i-a interzis lui Lot şi urmașilor săi să privească în urmă la cum este pedepsit poporul lor, ca nu cumva să-i 


cuprindă sentimentul de milă faţă de ei. 


4 - Insistenţa poporului lui Lot să comită actul rușinos cu acești oaspeţi este dovadă a decăderii morale și 


îndepărtarea de firea umană. 


o) Lot (pacea fie asupra sa) le-a spus, în părere de 
rău faţă de oaspeţii săi: „Acestea sunt fiicele mele, 
dintre femeile voastre, aşadar căsătoriţi-vă cu ele 
dacă vreți într-adevăr să vă potoliți poftele!” 
Pe viaţa ta - o, trimisule -, oamenii lui Lot 
rătăceau în fărădelegea lor! 
42) Un strigăt puternic şi distrugător i-a surprins 
când s-a apropiat răsăritul soarelui. 
Şi Noi am răsturnat cetatea lor cu susul în jos. 
şi am lăsat să plouă peste ei pietre de lut întărit. 
Şi în cele menţionate despre pedeapsa 
poporului lui Lot sunt semne pentru cei care ştiu 
să vadă! 
Şi cetatea poporului lui Lot este pe un drum 
cunoscut, toţi călătorii care trec pe drum o văd! 
) întru cele întâmplate este un semn și pildă 
pentru credincioşi! 
(3) Oamenii din neamul lui Şuayb, proprietarii 
satului cu copaci deşi, erau de asemenea nelegiuiţi, 
pentru că nu au crezut în Allah și l-au considerat 
mincinos pe trimisul Său, Șuayb (pacea fie asupra 
sa). 
Şi Noi ne-am răzbunat pe ei atunci când 
i-am pedepsit. Cetățile poporului lui Lot şi a lui 
Șuayb sunt pe un drum cunoscut de către cei ce-l 
parcurg. 
Thamud, locuitorii din Al Hijr [locul dintre 
Hijaz şi Levant], i-au socotit mincinoşi pe toţi 
profeţii atunci când l-au tăgăduit pe Salih (pacea 
fie aupra sa). 
E) Noi le-am dat lor dovezi şi argumente care 
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arată sinceritatea lui și adevărul venit de la Domnul său. Dintre aceste semne este cămila pe care nu au luat-o în 


considerare şi nu le-a păsat de ea. 


(32) Ei își scobeau în munți case, unde să trăiască în siguranţă de ceea ce se temeau. 

(5) Însă, în zorii dimineții, i-a lovit pe ei fulgerul chinului. 

(2) Însă casele şi ceea ce au agonisit nu au putut să-i ferească de pedeapsa lui Allah. 

(85) Şi Noi nu am creat cerurile şi pământul, şi nu am creat ceea ce este între ele fără rost şi fără înţelepciune, le-am 
creat întru adevăr. lar ceasul va veni fără îndoială! Deci stai departe — o, trimisule — de cei nelegiuiți și iartă-le lor, 


- 0, trimisule - cu frumoasă iertare! 


(86) Domnul tău — o, trimisule - este Creatorul a tot ce există şi este Ştiutorul tuturor. 

(37) Noi ţi-am dat Al Fatiha, care are șapte versete, şi este Coranul cel măreț. 

Nu-ţi îndrepta ochii spre lucrurile pe care Noi le-am dat ca bucurie trecătoare unor varietăţi de necredincioşi, 
şi nici nu fi trist pentru tăgăduirea lor, și fii milos faţă de credincioşi! 

(89) Și spune, o, trimisule: „Eu sunt prevenitorul deslușit al chinului.” 

(20) Vă avertizez că vă va lovi pe voi ceea ce Allah a coborât asupra celor care au divizat Cartea lui Allah, au crezut 


într-o parte şi au negat o altă parte. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Dacă Allah vrea să distrugă o localitate, răul şi tirania lor cresc. Dacă se va termina, îi voi pedepsi cu ceea ce 
merită. 2 - Nu se recomandă să intrăm în zonele ce au fost martore ale pedepsei lui Allah, cum ar fi mormintele 
nelegiuţilor, iar dacă omul intră acolo se recomandă să se grăbească. 

3 - Nu trebuie ca drepteredincioşii să aspire la podoabele lumești, având cunoașterea Celui Atotputernic. 

4 - Credinciosul trebuie să fie departe de politeiști şi să nu se întristeze dacă ei nu cred, şi trebuie să fie aproape de 


SI 


credincioşi, umil față de ei şi să-i iubească chiar dacă sunt săraci. 
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CD) Aceia care au divizat Coranul în părți, 
spunând: „EI este farmec, preziceri sau poezie”. 
Pe Domnul tău -— o, trimisule - de la toţi cei 
care l-au divizat, vom cere socoteală în ziua de 
Apoi. 

Îi vom întreba despre ceea ce au făcut; 
necredință şi păcatele săvârşite în această lume. 
Vesteşte — o, trimisule — ceea ce ţi-a poruncit 


» Allah să transmiţi și nu lua în seamă ceea ce spun 


şi fac politeiştii! 

Nu te teme de ei. Noi suntem de ajuns pentru 
tine împotriva zeflemitorilor dintre lideri din 
Quraiș. 

Cei care îi asociază lui Allah un alt Dumnezeu, 
vor cunoaşte consecinţele acestei asocieri. 

Noi ştim - o, trimisule - că pieptul ţi se strânge 
pentru tăgăduirea şi batjocura lor. 

Întoarce-te la Allah şi preamăreşte-L de ceea 
ce nu este vrednic de EI, adu laude Domnului tău 
prin atributele perfecțiunii și fii alături de robii 
Săi, cei care se închină Lui. Acesta este leacul bolii 
pieptului. 

Şi continua să-L adori pe Domnul tău, atât cât 
eşti în viaţă, rămâi statornic în adorare până ce-ţi 
va veni sfârşitul! 


Surat an-Nahl 


Meccă 
t& Din scopurile acestui capitol: 


Reminding with the blessings of the Bestwer, 
obliging in His worshipping, and warning to 


reject His blessing. Reamintirea binecuvântărilor Celui Darnic, obligativitatea adorării Lui şi avertizarea pentru 


cei ce resping binecuvântările Sale. 


'$ Interpretarea sensurilor |Tafsir]: 


O, necredincioşilor, ceea ce Allah a hotărât pentru voi dintre pedepse, se apropie cu repeziciune, deci nu cereți 
grăbirea lor înainte să le fi sosit sorocul. Glorie Lui! EI este cu mult deasupra a ceea ce ei Îi asociază. 
9) Allah trimite îngerii Săi cu revelaţia Poruncii Sale cui dorește dintre trimișii Săi. O, trimişilor, preveniţi poporul 
vostru împotriva politeismului. Nu există niciun dumnezeu în afară de Mine. O, oamenilor, fiţi cu frică faţă de 
Mine, implementând poruncile Mele şi abţinându-vă de la cele pe care Eu vi le-am oprit. 

Allah a creat cerurile și pământul fără să fi existat înainte ceva asemenea lor, întru adevăr și nu în joacă. Ci EI 
le-a creat drep semne ale măreției Sale. El este cu mult deasupra partenerilor pe care ei îi atribuie Lui. 

EI i-a creat pe oameni dintr-o picătură [de spermă] lipsită de importanţă, creaţie după creaţie, iar apoi omul 
devine înverşunat, disputând în minciună pentru a stinge adevărul, un cârtitor învederat în faţa lui Allah. 
O Și vitele - cămilele, vacile şi oile, EI le-a creat pentru beneficiul vostru, o, oamenilor. Dintre aceste beneficii sunt 
căldura pe care v-o dau lâna lor şi părul lor, iar altele sunt în laptele lor, în pieile lor, în spinările lor [cu care poverile 


sunt cărate], şi din ele vă astâmpărați foamea. 


9 Ele sunt pentru voi un motiv de mândrie, când le adunaţi, seara, şi când le scoateţi la păscut, dimineața. 

te Dintre pildele acestor versete: 1 - Atenţia şi grija lui Allah faţă de profet (pacea și binecuvântarea lui Allah 
fie asupra sa), şi protejarea lui de răul politeiştilor. 2 - Lauda și preamărirea lui Allah, şi rugăciunea, acestea sunt 
leacuri pentru a trata mâhnirea şi tristeţea, şi calea de ieşire din dificultăţi, probleme și necazuri. 3 - Musulmanul 
este îndemnat să împlinească actele de adorate obligatorii, precum rugăciunea. până ce moartea îl va ajunge, cu 
excepţia cazului în care nu se află în deplinătatea simţurilor, sau suferă de amnezie. 4 - Allah a numit revelaţia drept 
duh, caci sufletele oamenilor sunt însufleţite prin ea. 5 - Allah ne-a supus vitele şi animalele, şi ni le-a încredinţat, 
şi ne-a permis sa le folosim şi să luăm beneficii de pe urma lor, în semnul milei şi indurării de la Cel Atotputernic. 


gta Perii” agitata LA pote i 0095 gta 
ae PA AUC] Sc) zi ud 


O Și vitele pe care Noi le-am creat pentru voi, 
căra poverile voastre în drumeţiile voastre către 
meleaguri pe care nu le-aţi putea ajunge decât 


vea 


A 
[*4 oY 
OA 0 
POR 


în af De 


3) 


cu multă chinuială. O, oamenilor, Domnul vostru „fă 7 = Na, 
: y a xi E fete mă d 8 Ape Ci La a je 

este plin de Bunătate, EI este Cel Milostiv, căci El ză Sag oX na 5: D N E: 
v-a supus vouă aceste animale. "0 sia <- XE 
. . . A se . = Za CU Pat 
Oși Allah a creat pentru voi cai, catâri şi 0 ariel 9 îi 5 oa pe 


A ă! 
RAT, i 


măgări, pentru ca voi să îi călăriţi şi să încărcaţi 


pe ei poverile voastre, şi drept podoabă cu care să SĂ < 5, 
vă mândriţi în faţa oamenilor. El creează ceea ce “34 RR 
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lui Allah pentru cei care cugetă asupra creaţiei 
Sale, şi înţeleg indiciile Măreţiei şi Puterii Lui. 
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va căutaţi cele necasare traiului. Și EI v-a supus some ETER conu ETER anca o EET pecdă 
Soarele, făcându-l o făclie, și Luna o lumina. lar pp fu 
stelele sunt aflate în supunerea față de Porunca Sa decretată, și ele vă servesc drept modalitate de călăuzire în 
întuneric, pe mare şi pe uscat, şi pentru ca voi să socotiți timpul şi pentru alte foloase. În supunere faţă de toate 
acestea se află semnele clare ale Puterii lui Allah, pentru toţi aicei cu minte, căci ei sunt cei care înțeleg înţelepciunea 
din spatele lor. 

EI, Atotputernicul, v-a supus vouă cele de pe pământ, cu efluritele lor culori, precum metalele, animalele, 

plantele şi recoltele. În acestea se găseşte un semn calr al Puterii lui Allah pentru oamenii care primesc avertizarea 
şi înţeleg că Allah este Cel Capabil și Cel care înzestrează. 
(14) EI, Atotputernicul, v-a supus vouă marea, şi v-a dat puterea să navigaţi pe ea și să strângeţi din proviziile ei, 
precum a pescui peștii săi a căror carne este proaspătă şi fragedă, şi ornamentele sale pentru a le purta şi pentru că 
femeile voastre să le poarte, precum perlele şi altele asemenea. Şi vedeţi corăbiile secerând valurile mării, urcați pe 
ele căutând mulţumirea și harul lui Allah prin profitul comerțului, și fiți recunoscători pentru cele cu care EI v-a 
înzestrat, şi adoraţi-l numai pe El. 
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t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Preamărirea lui Allah prin menţiunea faptului că EI creează ceea ce oamenii nu cunosc, oricând voiește El. 

2 - Allah a creeat stelele pentru a înfrumuseţa cerul, pentru călăuzire în întuneric, pe uscat și pe mare, şi pentru a 
şti şi a ţine socoteala timpului. 

3 - Preamărirea și exprimare mulțumirii faţă de Allah, care ne-a înzestrat cu ceea ce este necesar ca noi să ne 
îmbunătăţim viaţa şi să ducem cel mai bun trai cu putinţă. 

4 - Allah cel Atotputernic ne-a oferit înzestrare, spunându-ne marea pentru ca noi să putem mânca din carnea 
vieţuitoarelor sale, să extragem perle, corali şi să putem naviga pe ea pentru comerț şi a ne apăra ţara de răul 
inamicilor. 
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și El a aruncat pe pământ munţi, pentru 
a-l stabiliza, astfel încât să nu se clatine şi să se 
răstoarne cu voi. Şi EI a scos pentru voi râuri în 
care să beţi, să vă adăpaţi animalele și să udaţi 
ogoarele, şi El a deschis pentru voi drumuri şi 
cărări pentru ca voi să mergeţi pe el, parcurgându- 
le către destinațiile voastre, fără a vă rătăci. 

Şi EI a făcut pentru voi însemne după care să 
vă călăuziți în timpul zile, și a făcut pentru voi 
stele după care să vă ghidaţi noaptea. 

Este Cel care creează asemeni cu acela care nu 
crează?! Așadar, nu va veţi aminti voi de măreţia 
lui Allah, care a creeat totul, şi nu-l veţi adora, 
deci, numai pe EI, fără să adoraţi alături de El 
nimic altceva, care nu este capabil să creeze nimic. 
O, oamenilor, dacă veţi încerca să socotiți 
mulțimea  binecuvântărilor lui Allah asupra 
voastră, şi să le numărați, nu veţi putea niciodată, 
căci acestea sunt felurite. Allah este Cel Iertător, 
căci El nu v-a pedepsit pentru nesocotinţa voastră 
faţă de mulțumirea pentru aceste binecuvântări. 
EI este Cel mai Milostiv, căci EI nu a oprit aceste 
binecuvântări de la voi din pricina păcatelor 
voastre şi a lipsurilor în mulțumirea voastră față 
de EI. 

Bo, robilor, Allah ştie tot ceea ce ascundeţi 
dintre faptele voastre, şi dintre acelea pe care voi 
le faceţi publice. Nimic nu îi este Lui ascuns din 
acestea, şi EI vă va socoti pentru ele. 

Iar acelora pe care politeiștii îi adoră în afară 
de Allah nu Creeaza nimic, oricât de mic ar fi. 
Aceştia pe care ei îi adoră alături de Allah sunt 


făuriţi de mâinile lor, aşadar cum de îi adoră alături de EI pe acești idoli pe care mâinile lor i-au meșteşugărit? 
0) Pe lângă faptul că închinătorii lor i-au făurit cu mâinile lor, aceştia sunt lucruri neînsufleţite, lipsite de orice 
cunoștință, nu știu când vor fi ei înviaţi alături de adoratorii lor, în Viaţa de Apoi, pentru a fi aruncaţi împreună în 


Foc. 


eo) Domnul vostru este Cel care merită să fie aodrat întru dreptate, Cel fără de partener sau egal. El este Allah. 


Iar acei care nu cred în înviere pentru judecată, inimile lor resping Unicitatea lui Allah datorită lipsei fricii. Ei nu 
cred nici în răsplată şi nici în pedeapsă, şi ei sunt aroganți, nu acceptă adevărul şi nu se supun Lui. u9) Cu adevărat, 
Allah ştie ce ascund ei dintre fapte, şi ceea ce ei fac public. Nimic nu îi este Lui ascuns, şi îi va socoti pentru ele. EI, 
Atotputernicul, nu iubeşte aroganța faţă de adorarea Sa şi faţă de supunerea faţă de EI, ci le urăște. Și când li 
se spune celor care resping Unicitatea Creatorului lor şi neagă învierea: “Ce a trimis Allah lui Muhammed (pacea 
şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa)?”, ei răspund: “Nimic, ci numai el a adus poveştile şi minciunile celor de 


mai înainte.” 


u3) Sentința lor va fi să îşi poarte povara lor fără nicio uşurare, alături de povara celor pe care i-au 


dus în rătăcire, ignoranță şi imitare. Ce poveri dureroase vor fi acestea! 
Necredincioșii de dinainte au complotat importiva trimișilor lor, dar Allah le-a distrus edificiile și funadtiile 
lor, şi acoperișurile s-au prăbuşit peste ei. Și pedeapsa i-a invalut de unde nu se așteptau. Ei credeau că aceste 


construcţii îi vor proteja, însă ei au fost distruși laolaltă cu ele. 


t& Dintre pildele acestor versete: 1 - În aceste versete sunt menționate feluritele binecuvântări ale lui 
Allah asupra supuşilor Săi, pe scurt sau în detaliu. Allah îi îndeamnă pe robii Săi să Îi aducă mulțumire, să În 
pomenească și să ceară numai de la El. 2 - Tirania şi cutezanța omului în a comite păcate, şi lipsurile sale în 
împlinirea îndatoririlor faţă de Domnul său. Negarea binecuvântărilor Sale şi tăgăduirea lor face parte din natura 
umană, afară de cazul în care omul este dintre cei pe care Allah i-a călăuzit. 3 - Cel care rătăceşte pe alţii, şi cel 
rătăcit, sunt in egala măsura vinovaţi de fărădelegea lor, căci cel rătăcit se poate folosi de vedere şi simţuri sau 
întrebând pe sfătuitorii săi. 4 - Pedeapsa subită pe care Allah a pogorât-o asupra nelegiuiţilor este mai copleşitoare, 
căci este însoţită de teroare extremă, spre deosebire de un lucru ce se petrece treptat. 


Za 


CD) Apoi, în ziua Judecăţii, EI îi va umili cu 
pedeapsa, şi îi va înjosi, şi le va spune: “Unde 
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sunt pretinşii Mei asociaţi, pe care voi obişnuiaţi e, 
să îi adoraţi alături de Mine, fiind dușmani ai = 
trimişilor Mei şi a celor ce au crezut în ei?” Cei Să 
dăruiți cu înţelegere vor spune: “Umilinţa și te 
înjosirea în Ziua Judecăţii vă fi destinată celor PT, 
necredincioși.” = 
Cei ale căror vieţi sunt luate de îngerul morţii e 
şi de ajutoarele sale pe când ei își nedreptățesc “4 
sufletele lor, prin necredinţă în Allah, și apoi au je 
fost călăuziţi să se supună odată cu moartea ce le-a SĂ 3 
fost trimisă, şi au negat starea lor de necredinţa și i 2 
păcate, crezând că tăgăduirea această le va aduce 4 
vreun beneficiu. Li se va spune: “Ati minţit, voi sa 
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ați fost necredincioși și aţi păcătuit, Allah ştie tot 
ceea ce aţi făcut în această viaţă, nimic nu îi este 
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ascuns, şi El vă va socoti.” 7, 

și li se va spune lor: “Intraţi prin porţile Stă 

Iadului, după faptele voastre, şi în Infern veţi 24 

sălășlui pururea. Această este cea mai rea casă să 

pentru cei care au fost aroganți în faţa credinței în te 

Allah şi a adorării Sale.” SA 1 3 f pi 

și li se va spune celor cu teamă de Domnul pie et, 30 50543, Stea 

lor, care au urmat poruncii Sale şi s-au ferit de „2% = pia. 

interdicțiile Lui: “Ce a trimis Domnul vostru ză reia Ep Z 

profetului Muhammad (pacea și binecuvântarea St al Pa ape 3 iz “razii iai 1 Su 

lui Allah fie asupra sa)?”, iar ei vor răspunde: Al Și: 29 a aa Eu a FIU 
24 


“Allah i-a trimis un mare bine, pentru cei care fac 
fapte bune şi îl adoră pe Allah, și sunt milostivi 
faţa de creaţia Sa într-un mod frumos, în această & ES Sa se Sea [+ 
viaţă, pentru aceia este o răsplată frumoasă. Parte X** Ea 2 dragii 270 Basta dr > EET piei 
din ea este victoria și proviziile abundente, iar răsplata pe care Allah le-a pregătit-o în Viaţa de Apoi este şi mai 
bună. Aceasta este cea mai bună casă pentru cei care sunt cu teamă faţă de Domnul lor, urmând poruncilor Sale şi 
evitând interdicțiile Lui.” ro, Ei vor intră în Grădinile Eternităţii și stabilităţii, pe sub ale căror palate curg pâraie. 
În acestea ei vor avea tot ceea ce sufletele lor doresc dintre alimente și băuturi, și alte lucruri. Aceasta este răsplata 
celor smeriţi care au crezut în Muhammad (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). Allah îi va răsplăti pe 
oamenii credincioși ale naţiunilor de dinainte. 2) Cei ale căror vieţi sunt luate de îngerul morții şi de ajutoarele 
sale, pe când inima lor se află într-o stare de puritate şi curăţenie faţă de necredinţa, acelora îngerii le vor spune: 
“Pace fie asupra voastră. Sunteţi în siguranță de orice rău, intrați în Paradis, cu ceea ce aţi înfăptuit dintre credinţă 
corectă şi fapte bune.” 9) Oare aşteaptă acei politeişti necredincioși ca îngerul morții şi ajutoarele sale să vina la ei 
pentru a le lua suflete și să îi lovească peste feţe şi peste spinări, sau să vină Porunca lui Allah care să îi nimicească 
cu pedeapsa acestei lumi? Ceea ce fac aceşti necredincioși din Mecca, au făcut și alţi nelegiuiţi înaintea lor, aşadar 
Allah i-a distrus, şi nu i-a nedreptăţit prin aceasta, ci ei s-au nedreptăţit propriile suflete, lăsându-le să ajungă la 
acele lucruri care le-au adus pieirea, prin necredința în Allah. 

Consecințele faptelor lor rele, pe care obișnuiau să le facă, şi pedeapsa a ceea ce ei obișnuiau să ia în derâdere 
atunci când primeau reamintirea, i-au împresurat. 
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'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Calitățile oamenilor ce posedă ştiinţa, căci ei sunt aceia care răspândesc 
lumii adevărul şi vor fi martori în Ziua Judecăţii, iar vorbele lor reflectă o mare consideraţie faţă de Allah și creația 
Sa. 2 - Dintre manierele îngerilor faţă de Allah face parte faptul că aceștia au atribuit cunoaștere lui Allah, fără 
să spună: “Noi știm ceea ce Tu faci.”, şi observați că ei nu ştiau asta decât prin învățături de la Cel Atotputernic. 
3 - Din generozitatea lui Allah face parte şi faptul că EI dă oamenilor Paradisului tot ceea ce ei își doresc, până într- 
acolo încât EI le oferă reamintire cu unele dintre binecuvântări la care inimile lor nici nu se aşteptau. 4 - Faptele 


reprezintă motivul principal al intrării în Paradis şi al salvării de Foc, şi aceasta datorită Milei lui Allah şi a Harului 
Său asupra credincioşilor, şi nu prin virtutea capacităţilor și voinţei lor. 


lar aceia care au adorat alături de Allah alte 


a atei YV | îcdtcatide 2/0 

4 E A zii Ad. ai E: pretinse zeități, au spus: “Dacă Allah ar îi dorit 
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e supă sg d tu ee dări Sa asociaţi, atunci noi L-am fi adorat numai pe EI, și 
ză NY pi pus 3 d cala Ey a N 3 Și Sir E= noi şi strămoșii noştri. Și dacă EI ar fi voit ca noi 
d 2 lac + să nu facem interzise anumite lucruri, noi nu am 
A 99% 7) Foo IUR că fi făcut aceasta.” Așa au pretins şi necredincioșii 
A Ei 2, de dinaintea lor. ar trimişii nu au decât datoria 
4 > de a transmite, şi ei au transmis mesajul ce li s-a 
7, E= încredinţat. Și pentru necredincioși nu există nicio 
04 24 scuză pe care să o invoce, cerându-și iertare și 
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(a Să blamând destinul în faţa lui Allah, după ce Allah 

a ES . . . . 
șa 4 le-a dat lor liber arbitru şi puterea de alegere, și 
ST Voda SA . . . . 

<td 22 —3 + 7 3 după ce EI le-a trimis prevenitori. 
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tă cs ei au fost călăuziți de Allah și au crezut în EI, şi 

aa oă au urmat cele cu care profetul Lui a venit. lar 
md A AIR Ă ă , z 
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E ct călăuziți. Aşadar, asupra lor s-a abătut pedeapsa, 
st: e 


așadar călătoriţi prin lume și observați cu ochii 


„Eta ț=. voştri care a fost sfârşitul celor care au tăgăduit 
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Acei necredincioşi jură, exagerându-șşi jurămintele şi făcând cel mai puternic legământ, afirmând că Allah nu 
îi va învia pe cei morţi, şi acesta este o promisiune adevărată a Sa. Însă printre oameni există unii care nu ştiu că 
Allah îi va readuce la viaţă pe cei decedați, şi aşadar, ei neagă învierea. 

Allah îi va învia pentru a le face lor limpede adevărul asupra cărora ei s-au aflat în dezacord, despre monoteism 
şi despre profeție, şi despre faptul că necredincioşii vor şti fără îndoială că au fost mincinoşi, susținând că alături de 
Allah există egali, și tăgăduind învierea. Dacă Noi vom voi să înviem morții şi să îi readucem la viață, nimic nu 
Ne-ar putea opri. lar dacă Noi voi un lucru, Noi spune: “Fii”, şi acel lucru este, fără ca nimic să îl poată împedică. 
lar aceia care își părăsesc casele şi familiile, emigrând din ţările lor de necredincioși către tărâmul islamului, 
de dragul lui Allah, după ce necredincioșii i-au oprimat şi i-au nedreptăţiţi, Noi le vom da o casă onorabilă în 
această lume, iar răsplata Vieţii de Apoi va şi fi mai mare. Paradisul va fi parte din această, dacă ar şti cei care nu 
au emigrat despre măreţia acestei răsplăti, ei nu ar rămâne în locurile lor. Aceia care au emigrat, de dragul lui 
Allah, sunt aceia care sunt perseverențţi în răbdare lor faţă de răul neamului lor, părăsindu-şi ţinuturile şi familiile. 
Ei au fost răbdători în respectarea poruncii lui Allah, punându-și încrederea în El pentru toate aspectele, iar Allah 
le-a dat această măreaţă răsplată. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Cel înzestrat cu intelect este acela care ia aminte la ceea ce s-a întâmplat mai înainte necredincioşilor rătăciți, 
şi înţelege care a fost sfârşitul lor - distrugerea, nimicirea, pedeapsa şi osânda. 2 - Înţelepciunea din spatele învierii 
este aceea de a arată adevărul asupra lucrurilor căror oamenii s-au aflat în neînțelegere, precum judecata, învierea, 
răsplata şi pedeapsa, etc. 3 - Virtutea răbdării și a încrederii în Allah: în ceea ce priveşte răbdarea-în aceasta constă 
dobândirea controlul de şine; și în privinţa încrederii în Allah-îndepărtarea de celalalte făpturi și călăuzirea către 
adevăr. 4 - Răsplata emigranților care și-au părăsit casele și averile, și care erau răbdători în faţa răului, şi îşi pun 
încredere în Domnul lor, este cea mai bună casă, statutul bun, viaţa bună, provizia bună şi abundența, victoria 


asupra duşmanilor şi rangul onorabil în rândul oamenilor. 


O, trimisule, Noi nu am trimis înainte de tine 


JEN 
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cursului său de-a lungul zilei, și al lunii în timpul nopții, supuse Domnului lor, în prosternare smerită fată de EI? 
Și lui Allah se prosternează toate cele din ceruri şi de pe pământ, dintre animale. Și Lui i se prosternează îngerii, 
căci niciunul este este arogant în faţa adorării şi supunerii faţă de EI. 

Şi ei, prin ceea ce fac dintre actele de adorare faţă de EI şi supunerea lor neîncetată, se tem de Domnul lor, care 
se află deasupra lor prin esența Sa, puterea şi autoritatea Sa, şi ei împlinesc ceea ce Allah le poruncește. 

Și Allah a spus tuturor robilor Săi: “Nu luaţi două divnitati!”, căci El este Unul Singur, și nu există un al 
doilea dumnezeu pe lângă EL, și nici vreun partener al Său. “Așadar, temeţi-vă de Mine, și nu vă temeţi de nimeni 
altcineva.” Ale Lui sunt toate din ceruri și de pe pământ dintre făpturi, slava şi decrete, și Lui i se cuvine 
supunerea, ascultarea şi sinceritatea întotdeauna. Aşadar, vă veți teme voi de altcineva în afară de Allah? Nu, deci 
fiţi cu ffrica numai de EI. 
ro) O, oamenilor, şi orice binecuvnatare în religie sau în viaţa lumească nu este decât de la Allah cel Atotputernic, 
şi de la nimeni altcineva. Și, atunci când sunteţi atinși de necazuri, boală, sărăcie, numai Lui vă rugați, gemând, ca 
EI să îndepărteze de la voi ceea ce v-a lovit. lar Cel care da binecuvântări și îndepărtează suferinţe este Cel care 
merită să fie adorat, numai EI şi nimeni altcineva. 

Iar dacă El a răspuns chemării voastre şi a îndepărtat de la voi necazul, unii dintre voi Îi fac Lui asociați, 
adorând alți falși dumnezeu alături de EI, oare ce fel de rea chibzuială este aceasta? 


t& Dintre pildele acestor versete: 1 - Răufăcătorul trebuie să se simtă rușinat de Domnul său, căci 
binecuvântările lui Allah sunt coborâte asupra lui în vreme ce la Allah urcă păcatele lui, tot timpul. 2 - Oamenii 
necredinţei, mincinoşii și păcătoşii trebuie s ase teamă de Allah, caic El poate să le trimită pedeapsă deodată şi pe 
nesimţite. 3 - Toate binecuvântările sunt de la Allah, fie că sunt materiale, în forma siguranței, a sănătăţii bune, 
sau imateriale precum protecţia, onoarea, rangul înalt, şi altele asemenea. 4 - Omul nu va găsi adăpost care să 
îndepărteze necazul în vremurile de restriște, în altă parte în afară de Allah. Așadar, ei trebuie să îl cheme pe El 
adesea, slăvindu-l, şi ştiind că nimeni nu îi poate veni în ajutor în afară de El. 
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faţă de darurile lui Allah cel Atotputernic asupra 
lor. Și nimeni nu le poate îndepărta răul. De aceea, 
li se va spune lor: “Bucuraţi-vă de binecuvântările 
acestea, până când pedeapsa lui Allah vă va 
cuprinde, mai devreme sau mai târziu.” 

Și politeiştii le atribuie idolilor lor, care nu au 
cunoștință de nimic, doară aceștia nu sunt decât 
niște obiecte, care nu aduc nici vreun neajuns şi 
nici vreun beneficiu, o parte din averea lor cu 
care Noi i-am înzestrat. Pe Allah, o politeiştilor, 
veți fi întrebaţi în Viaţa de Apoi despre ceea ce 
ați pretins, şi anume că acești idoli sunt dumnezei 
şi au controlul asupra unei porţiuni din averea 
voastră. 

Q; Şi politeiștii îi atribuie lui Allah fiice, crezând 
că îngerii sunt fetele Lui. Așadar ei ÎL atribuie lui 
copii, şi îi atribuie Lui fiice, ceea ce pentru ei înșiși 
găsesc neplăcut. Slavă şi mărire Lui, EI este cu 
mult deasupra a ceea ce ei pretind. lar pentru ei, 
ei îşi iau ce le place dintre fii. Poate fi o nelegiuire 
mai mare? 

Când vestea naşterii unei fiice ajunge la 
vreunul dintre politeişti, faţă lui se întunecă de 
ură faţă de ceea ce a auzit, iar inima sa se umple 
de durere şi tristeţe. Însă el atribuie lui Allah ceea 
ce el însuși nu acceptă pentru sine. 

EI se ascunde şi nu stă în preajma oamenilor 
FI II au Ea =, săi, căci el a primit vestea că i s-a născut o fiică. 


51o> KI! i 
233 55 aa FE pică SA! 5; Sufletul lui îl îndeamnă, să o ţină în semn de 
Că 5” înfrângere şi umilire, sau să o omoare, îngropând-o 


Bd: [oz Steag 273 Dope | uz Papă sub pământ? O, ce judecată rea au politeiştii, ei 
atribuie lui Allah ceea ce urăsc pentru ei înşişi. 
lor care nu cred în Viaţa de Apoi li se potriveşte răul nevoii de fii, al ignoranței şi necredințţei, iar lui Allah 
îi revine bunătatea și atributele cele înalte ale slăvii, perfecțiunii, bogăției şi înțelepciunii, și EI este cel Măreţ în 
stăpânirea Sa, pe care nimeni nu ÎI poate învinge, şi Înţelept în creaţia, planul şi legislaţia Sa. 
Dacă Allah ce Atotputernic ar voi să pedepsească oamenii pentru nesupunerea şi necredinţa lor, nu ar mai 
rămâne pe pământ nicio vieţuitoare. Însă EI le da răgaz până la un Timp hotărât în Cunoașterea Sa. Atunci când 
această Clipă va veni, niciunul dintre ei nu va putea să o întârzie sau să o grăbească, fie şi cu puţin timp. 
Qi (62) li atribuie lui Allah ceea ce lor nu le place pentru ei înşişi, iar limbile lor născocesc minciuni când spun că ei 
vor avea cea mai bună răsplată la Allah, dacă este adevărat că vor fi înviaţi, conform spuselor lor! Fără îndoială 
că ei vor avea parte de Iad şi că ei vor fi primii aruncaţi în el. O, trimisule, pe Allah! Noi am trimis mesageri 
națiilor de dinaintea ta. Însă Şeitan le-a înfrumusețat faptele rele politeiştilor, şi necredinţa, şi păcatele. Șeitan este 
ocrotitorul lor în Viaţa de Apoi, aşadar să îi ceară ei ajutor lui. Şi în Viaţa de Apoi vor avea ei parte de pedeapsă 
dureroasă. O, trimisule, Noi ţi-am trimis ţie Coranul numai ca tu să le arăţi oamenilor adevărul despre aceea 
despre care ei sunt în dezacord dintre monoteism, înviere şi legea decretată. Coranul este o călăuza și îndurare 
pentru cei care cred, căci ei sunt cei care beneficiază din învățăturile sale. 
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t& Dintre pildele acestor versete: 
1 - Din arognata politeistilor face parte şi faptul că ei atribuie lui Allah fiice, în vreme ce lor își atribuie fii. Ură lor 


. = As 


pentru copilele născute lor, întunecarea feţelor lor şi durerea şi trisetea pe care o simt dacă li se naşte o fiică îi face să 
se ascundă din văzul oamenilor şi să evite să îi întâlnească, de ruşine şi umilinţă. 2 - Din inţelepeiunea lui Allah face 
parte răgazul dat necredincioșilor, şi absenţa grabei către pedeapsă, pentru a le oferi şansa de a se căi și a crede. 
3 - Misiunea cea mai importantă a profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah asupra sa) este să arate ceea ce este 


revelat din Coran, și să explice lucrurile asupra cărora oamenii dorințelor și ai scindării au fost în dezacord dintre 
aspectele religiei şi ale legii, pentru ca dovada să fie stabilită împotriva lor. 


Și Allah coboară din cer ploaia, cu care face să 
crească plante din pământul ce fusese înainte uscat 
şi sterp. Iar în trimiterea ploii din cer şi creşterea 
plantelor din pământ sunt Semne limpezi ale 
Puterii lui Allah, pentru cei care ascultă Cuvântul 
lui Allah și contemplează asupra-i. 

O, oamenilor, şi în cămile, vaci, oi se găseşte 
pentru voi îndemnare. Din ugerele lor voi 


beți lapte, care vine din resturile conținute în « 


abdomenelor lor şi din ceea ce conţine trupurile 
lor, precum sângele. Din acestea iese o băutură 
pură şi gustoasă, laptele, plăcut celor care îl beau. 
Și dintre roadele palmierilor, şi din struguri 
aveți îndemnare. Din ele se produce o băutură ce 
intoxică şi înceţoşează mintea, care dăunează. Și 
tot din aceste fructe luat provizie bună, şi benefică, 
precum curmalele, stafidele, oţetul şi melasa. 
În acestea este un Semn al Puterii lui Allah şi al 
binecuvântării Sale asupra robilor săi, pentru cei 
care înțeleg și pentru cei care trag învățăminte. 
O, trimisule,şi Domnul tău le-a dat îndemnare 
albinelor și le-a îndrumat să îşi facă în munţi case, 
şi în copaci, în ceea ce oamenii construiesc și în 
acoperișurile construcţiilor. 

Apoi mâncaţi din toate roadele și urmabi căile 
uşoare pe care Domnul vostru vi le-a arătat. Din 
burțile lor iese mierea cu felurite culori, fie albă 
sau galbenă sau alte culori, în care este leac pentru 
oameni pentru felurite afecţiuni. În aceasta este 
cu adevărat un semn al Puterii și al Planului lui 
Allah în privinţa făpturilor sale, pentru un neam 
de oameni care chibzuiesc şi trag învățăminte. 
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Allah este Cel care crează fără vreun exemplu precedent, şi apoi va aduce vouă moartea când termenul vieţii 
voastre a ajuns la final. lar unii dintre voi vor ajunge pană la cea mai ticăloasă vârstă a bătrâneţii,, încât nu vor 
mai ști nimic din ceea ce obișnuiau să cunoască, Allah este Atoateştiutor al faptelor ascunse ale robilor săi, și 


Atotputernic, nimic nu Îi este imposibil. 


Allah a înzestrat, cu darurile Sale în privinţă proviziei, pe unii mai mult decât pe alţii. Allah v-a împărțit în 
săraci şi bogați, în oameni de vază și în slujitori. Acei care au fost înzestrați mai mult nu vor întoarce darurile lor, 
astfel încât toţi oamenii să fie egali ca poziţie. Aşadar, cum se se învoiesc să Îi facă lui Allah egali dintre slujitorii Săi, 
însă pentru ei înșiși nu acceptă ca servitorii lor să aibă aceeași poziţie cu ei înșiși? Ce fel de nelegiuire este aceasta, 
şi ce tăgăduire a binecuvântărilor lui Allah este mai mare decât ea? 

O, oamenilor, Allah v-a făcut vouă soţii drept companioni, cu natură asemeni cu cea a voastră, şi din ele v-a 
făcut vouă copii şi nepoți, şi v-a înzestrat pe voi cu cele necesare traiului şi bucate bune, precum cerealele, carnea, 
fructele. Aşadar, vor crede ei în lucruri deșarte precum idolii, și vor fi nerecunoscători pentru binecuvântările 


nenumărate ale lui Allah şi nu vor crede în EI? 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Allah a făcut, pentru făpturile Sale, beneficii fîn fructele curmalilor, şi din struguri, și din feluritele provizii 
bune, pe care aceștia le consumă drept hrană și băutură. 


2 - În creaţia micii albine şi a ceea ce rezultă din trupul său, precum mierea cea delicioasă 


SI . 


şi de diferite culori, 


Ei 


felurite în funcție de locul și hrană lor, este un Semn al perfecțiunii lui Allah cel Atotputernic, şi a Bunătăţii Sale 
faţă de robii Săi, şi a faptului ca EI este Singurul care trebuie iubit şi chemările lor trebuie să i se adreseze numai 


Lui, și nu altora. 


3 - Unul dintre favorurile lui Allah asupra robilor Săi este acela că EI a făcut pentru ei soaţe de aceeaşi nature 
[umană], şi din ele le-a făcut copii care să îi încânte, să îi servească şi să aibă grijă de nevoile lor. 
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care îi poartă de grijă, căci oriunde l-ar trimite, 
= —.. wedă el nu aduce nimic bun și nici nu se întoarce cu 
i Ă Sunset [E 0 T _275_k Pit a ITI. pisi ceea ce este necesar. Oare este el egal cu acela care 
aude şi vede foarte iata poruncește dreptatea şi care este pe drumul cel drept? O, politeiștilor, cum de ÎI faceţi 
voie egal pe Cel caracterizat de Măreţie și de atributele perfecțiunii, cu idolii voştri care nu aud și nici nu văd, nici 
beneficii nu adus, şi nici vreun neajuns? 

sa) Ale lui Allah sunt cele neştiute din ceruri şi de pe pământ. El este Cel competent de Cunoașterea Sa, fără niciuna 
dintre făpturile sale, iar chestiunea Zilei de Apoi aparţine lucrurilor neștiute, aflate în puterea și autoritatea Sa, 
şi dacă EI dorește să o grăbească, o poate face. Pentru El, aceasta este că o clipire din ochi sau chiar şi mai scurtă. 
Allah, doară, este cu putere peste toate, și dacă EI voieşte un lucru, nu îi spune decât: “Fii!” şi acesta este. 

O, oamenilor, Allah v-a scos din pântecele mamelor voastre, după perioadă de gestație, drept prunci, fără ca 
voi să aveţi Ştire de ceva. Și v-a dat vouă auzul şi văzul şi inimile, pentru ca voi să fiţi mulțumitori pentru cele cu 
care El v-a înzestrat. 

Oare nu se uită necredincioșii la păsările care zboară cu ușurință 

cu ceea ce Allah le-a înzestrat-aripi şi pene, și pe care le-a îndrumat să își întindă aripile. Nimeni nu le ţine decât 
numai Allah, Cel cu Putere să le facă să zboare cu ușurință și ferindu-le să nu se prăbuşească. Întru această sunt cu 
adevărat semne pentru un neam de oameni care cred în Allah, căci ei sunt cei care trag foloase din astfel de semne 
şi îndemnuri. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - A lui Allah este înţelepciunea împărţirii proviziilor între robii Săi, căci EI îi desemnează pe cei bogaţi, săraci şi 
aflaţi între aceştia, pentru buna vieţuire şi pentru ca ei să se servească între ei. 2 - Cele două pilde din aceste versete 
indică rătăcirea politeiştilor, şi deşertăciunea adorării idolilor, căci Domnul este Cel care trebuie adorat și El este 
Stăpânul, Cel mai Capabil de a acţiona conform Voii Sale şi de a le aduce beneficii acelor care ÎL adoră, şi care are 
puterea de a porunci binele şi dreptatea. 3 - Dintre binecuvântările Celui Atotputernic este şi capacitatea Lui de 
a-i crea pe oameni din pântecele malelor lor, fără ca ei să ştie nimic, şi oferindu-le mai apoi ştiinţa și Le-a facilitat 
învăţătura prin vedere, auz și inimi, care îi ajută să înţeleagă și să știe. 
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şi sunt gata să se ridice în văzduhul cerului, 


E] 


Și Allah v-a făcut casele voastre spre locuinţă, 
pe care le durați din piatră și alte materiale, drept 
lăcaş de odihnă și linişte. Și v-a făcut vouă din 
pieile cămilelor, vacilor şi oilor corturi, case în 
deşerturi asemenea celor din orașe, care să va fie 
uşoare în timpul călătoriei voastre dintr-un loc în 
altul, și în timpul așezării lor, pentru a locui în ele. 
Iar din lâna oilor, din blană şi din părul cămilelor 
şi caprelor, v-a făcut dotări pentru casele voastre, 
veşminte și lucruri de folosință și mulţumire 
pentru un timp. 

Allah v-a făcut vouă umbră din copaci şi 
construcţii, lucruri care să vă adăpostească de 
căldură. Și v-a dat vouă adăposturi în munți, 
peşteri şi caverne, care să vă adăpostească de frig, 
de căldură și de inamici. Și v-a făcut vouă straie 
şi haine de bumbac și alte materiale, care să va 
ferească de arșiţa și de frig, şi cămăși din zale, 
armuri care să vă apere de asprimea voastră în 
lupte, ca armele să nu ajungă la trupurile voastre. 
Astfel EI a pogorât asupra voastră binecuvântările 
de mai înainte, şi desăvârşeşte binefacerea Sa 
asupra voastră, poate că voi veţi fi supuși voinţei 
Sale şi nu veţi adora pe nimeni în afară de El. 

O, trimisule, dar dacă ei se întorc de la credinţă 
şi de la a crede în ceea cu care tu ai venit, datoria 
ta este numai de a transmite ceea ce ţi s-a porunci, 
propovăduind limpede, și nu este îndatorirea ta să 
îi obligi pe calea călăuzirii. 

Politeiștii recunosc binefacerea lui Allah 
pe care EI a revărsat-o asupra lor, şi una dintre 
acestea este trimiterea profetului (pacea şi 3 
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binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) și apoi o tăgăduiesc, fiind nebăgători de seamă faţă de ea și tăgăduindu-l pe 
profet. lar cei mai multi dintre ei sunt nerecunoscători pentru binecuvântările Celui Atotputernic. 

O, trimisule, aminteşte-ţi de Ziua în care vom ridica din fiecare comunitate un profet, care a fost trimis pentru 
a fi martor asupra credinţei celui credincios şi a necredinţei celui nelegiuit. Nu li se va îngădui atunci celor care nu 
au crezut sa se dezvinovăţescă pentru necredinţa în care s-au găsit, nici nu vor fi reîntorşi în această viață pentru 
a face lucrurile care îl mulţumesc pe Allah, căci Viaţa de Apoi este locul în care vor primi răsplata şi nu locul de 


împlinit fapte. 


Și când cei care au fost nelegiuiți vor vedea osânda, ea nu le va fi ușurată şi nici nu li se va mai da lor vreun 


răgaz, ci în ea vor rămâne veşnic. 


Și când cei care I-au făcut asociaţi lui Allah îi vor vedea pe falşii lor dumnezeii pe care i-au adorat, vor zice: 
„O, Doamne! Aceştia sunt idolii noştri la care ne-am rugat în locul Tău!” Ei vor spune acestea, încercând să pună 
păcatele lor pe seama a ceea ce au adorat. Însă ei [idolii] le vor răspunde, zicând: „O, politeiştilor,voi sunteţi 
mincinoşi în adorarea voastră, căci voi faceţi egali lui Allah, în vreme ce El nu are pe nimeni asemenea, niciun 


asociat sau partener!” 


În Ziua aceea i vor arată ei supunere deplină lui Allah şi îi va părăsi pe ei ceea ce au născocit, înaintea lui Allah, 
precum falsele lor afirmaţii cum că idolii vor mijloci pentru ei. 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Versete indică permisibilitatea folosirii şi beneficierii de lâna, blana 
şi părul animalelor, în toate stările în care s-ar afla, iar unele dintre întrebuințările acestora sunt pentru case și 
mobilier. 2 - Abundenţa binecuvântărilor este un motiv de a arata mulţumire şi laudă sporită lui Allah pentru ele. 
3 - Martorul care face mărturie asupra naţiunilor este cel mai pur şi mai drept, iar acest rol este destinat profeților, 
iar cei în privinţa cărora vor mărturisi vor fi supuşi judecății. 4 - Cuvântul lui Allah (“[...] cămăşi [din zale] care să 
vă apere de asprimea voastră”) reprezintă o indicație pentru ca robii să ia echipamentul necesar în cazul Jihadului, 


pentru a-i ajuta în luptă împotriva agresorilor. 
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Those who reject Allah and hinder others from 
the Path of Allah We add to them punishment - 
for that they were ruined and they ruined others 


„ by leading others to mischief- to the punishment 


that they deserved for their disbelieving. 

O, trimisule, aminteşte de Ziua în care 
vom ridica din fiecare comunitate un martor 
împotriva lor chiar dintre ei, care să facă mărturie 
împotriva lor conform necredinţei sau credinţei 
lor. Profetul va fi dintre ei, va vorbi limba lor, 
0, trimisule, şi Noi te vom aduce pe tine martor 
împotriva tuturor neamurilor. Și Noi ţi-am trimis 
ţie Coranul ca tâlcuire pentru toate lucrurile. cele 
permise și cele interzise, a răsplăţii şi a pedepsei, 
şi altele asemena,drept călăuză pentru oameni 
către adevăr, îndurare pentru cei care cred și 
pun în aplicare îndemnurile sale, şi bună vestire 
pentru credincioşii supuși lui Allah, pentru ceea 
ce ei așteaptă dintre binecuvântările veşnice. 

(O) Allah poruncește supușilor Săi cu dreptate, 
împlinind drepturile lui Allah şi drepturile robilor, 
fără a arăta preferinţă nimănui întru judecată, în 
afară de cazul în care această preferinţă este întru 
dreptate, şi îndeamnă la fapte bune în lucrurile 
pe care credinciosul nu este obligat să le facă, 
precum actele de caritate voluntare și iertarea 
agresorului, şi porunca de a da rudelor cele de 
trebunta. Și interzice tot ceea ce este rușinos 
dintre vorbe, precum cuvintele indecente, sau 
dintre fapte, precum adulterul, şi ceea ce legea 
islamului a oprit, precum păcatele, nedreptatea 
şi aroganța. Allah vă îndeamnă cu ceea ce El v-a 


poruncit, şi cu ceea ce v-a oprit în acest verset, poate că voi veţi primi astfel îndemnare. 

Ţineţi-vă legământul faţă de Allah, după ce l-aţi făcut şi nu vă încălcați jurămintele după ce le-aţi întărit şi 
după ce L-aţi luat pe Allah drept chezaș pentru voi. Dacă l-aţi luat pe Allah martor pentru voi, trebuie să împliniţi 
legământul, căci Allah știe ceea ce faceţi, şi nimic nu Îi este Lui ascuns, iar EI vă va răsplăti pentru ele. 

Și nu va rupeţi legămintele voastre fără înţelegere și atenţie, și nu fiţi că femeia aceea care destrăma lucrul ei 
tricotat, bine răsucit, despărțindu-l în firicele, aşa cum fusese înainte să îl lucreze, şi nu a obţinut de pe urma lui 
nimic. Nu faceţi din jurămintele voastre un mijloc de a vă înşela între voi, ca națiunea voastră să fie mai puternică 
şi mai numeroasă decât națiunea vrăjmașilor voştri. Allah nu face decât să vă încerce prin aceasta, să deosebească 
pe cei care îşi împlinesc legămintele de cei care şi le încalcă. lar în Ziua Învierii vă va arăta vouă desluşit Adevărul 
asupra acelor lucruri pentru care voi v-aţi certat, şi ÎL va deosebi pe cel drept de cel înșelător, şi pe cel sincer de cel 


mincinos. 


A 


Dacă Allah ar fi voit, v-ar fi făcut pe voi o singură comunitate întru adevăr. Insă El lasă în rătăcire de la adevăr 
şi de la împlinirea legămintelor pe cine voiește cu dreptatea Sa, şi EI şi călăuzeşte pe cine voieşte EI către harul Său. 
Iar voi veţi da socoteală neîndoielnic pentru ceea ce aţi făcut în această viaţă. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Necredincioşii care se intorc de la calea lui Allah vor avea parte de pedeapsă înmulțită, din pricina corupţiei lor 


din această viaţă, a necredinţei și a păcatelor. 


2 - Pământul nu este lipsit de oameni drepţi și de ştiinţă, ci aceştia sunt liderii călăuzirii, succesorii profeților, iar 


învățații sunt străjerii religiei profeților. 


3 - Aceste versete determină pilonii societăţii islamice, atât în viaţa privată cât și în viaţa publică a individului, a 


comunității şi a ţării. 


4 - Interzicerea mitei şi a practicii de a lua bani pentru încălcarea unui legământ. 
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voastre și încălcându-le ori de câte ori doriţi, şi 
împlinind numai ceea ce doriţi, căci astfel s-ar RA 
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şi i-ați dus pe alții în rătăcire, şi să aveţi astfel 
parte de osândă cumplită. 


IX 
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săli 


Și nu schimbaţi legământul cu Allah pentru un 
preţ de nimic, încălcându-l fără să îl împliniţi, căci 
numai la Allah se află ceea ce e mai bun pentru 
voi, precum binecuvântările veşnice ale Vieţii de 
Apoi, dacă pricepeţi. 

O, oameni, ceea ce aveţi voi dintre plăceri și 


binecuvântări se termină, chiar şi dacă acestea 


ar fi numeroase, pe când ceea ce se află la Allah 
va rămâne mereu, deci cum de preferați voi ceea 
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ce se sfârşeşte în faţă a ceea ce dănuiește? lar '$ 
Noi îi vom răsplăti pe cei care sunt statornici în „A Î E fpa ee ie > RA! Sal, i) 
legămintele lor şi care nu le încalcă, cu a răsplată 4 p» d. 

mai bună decât faptele cele mai bune pe care le-au 
săvârşit, înmulțindu-le o faptă bună de zece ori, 
şi multiplicându-le până la de șapte sute de ori, şi 
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sporindu-le. ză 
Pe cel ce face fapte bune, în conformitate cu 
legea islamică, bărbat ori femeie, şi crede în Allah, 
pe acela îl vom dărui Noi cu o viaţă bună, cu 
mulţumire față de decretul lui Allah și călăuzire 
către fapte bune. Noi îi vom răsplăti în Viaţa de 
memoasc din ceata e 7 DORIT area PRR 270 PPR 
O, credinciosule, atunci când citeşti Coranul, caută tu ocrotire la Allah împotriva lui Şeitan cel alungat de sub 
mila lui Allah. 

(29) EI nu are nici o putere asupra acelora care cred şi care în Domnul lor se încred în toate aspectele vieţii lor.. 

(00) EI îi cârmuieşte cu şoaptele sale doar pe aceia care îl iau drept ocrotitor şi se supun tentațiilor sale, și pe aceia 
care îi fac asociaţi lui Allah și adoră pe alţii alături de EI. 

Când Noi înlocuim o poruncă a unui verset din Coran, cu un altul — și Allah știe mai bine ceea ce abroga din 
Coran, conform înţelepciunii şi a cunoaşterii Sale a ceea ce nu este abrogat, ei zic, o, Muhammed: „Tu eşti numai un 
născocitor şi inventezi lucruri pe seamă lui Allah!” Însă cei mai mulți dintre ei nu pricep că abrogarea se întâmplă 
conform înţelepciunii divine. 

O, trimisule, spune-le: „Gavriil (pacea fie asupra sa) a fost trimis cu acest Coran de la Domnul tău întru adevăr, 
care nu are nicio schimbare sau modificare, că să-i întărească pe cei care cred în credinţa lor, atunci când este 
revelat şi atunci când ceva este abrogat, şi să fie călăuza şi bună vestire pentru musulmani, pentru răsplată nobilă 
pe care o vor primi.” 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Fapta bună care este legată de credinţa face viaţa plăcută 

2 - Calea către salvarea de răul diavolului este aceea de a caută refugiu la Allah şi a cere protecţia Sa împotriva 
acestuia. 

3 - Credincioşii trebuie să se călăuzească după Coran şi să absoara înțelepciunea sa, să se comporte conform 
manierelor sale, să fie iluminaţi de spiritul său, iar prin aceasta religia lor şi viaţa lumeaca le va fi dreaptă. 

4 - Abrogarea legilor s-a produs în momentul revelaţiei şi a fost conform unei înţelepciuni, și anume considerația 
faţă de interese şi evenimente şi schimbarea statutului oamenilor. 
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IN OR Da pei: Ei au ieşit din umbra islamului deoarece ei au 
ea MI ep i 27 5 pa Muz P pei preferat viaţa acestei lumi pentru necredinţa lor 
mai degrabă decât Viaţa de Apoi, şi Allah nu călăuzeșşte neamul de necredincioşi, ci îi lasă pradă dezamăgirii. 

(ÎI Aceia care s-au întors la necredinţa după ce au crezut, lor le-a pecetluit Allah inimile, şi astfel ei nu pricep 
avertizările, şi auzul, astfel încât ei nu le aud și nu beneficiază de ele, şi văzul, astfel încât nu pot vedea semnele 
credinţei. Și aceştia sunt nepăsători faţă de cauzele fericiri și ale tristeţii, şi faţă de pedeapsa pe care Allah a 
pregătit-o pentru ei. 

Fără îndoială că în Lumea de Apoi ei vor fi pierduţi, datorită necredinţei lor după ce au crezut şi de care dacă 
s-ar fi ținut strâns, i-ar fi dus în Paradis. 

O, trimisule, însă Domnul tău, cu credincioşii cei slabi care au pribegit, emigrând de la Mecca la Medina, după 
ce au fost ispitiţi şi osândiţi pentru religia lor, până ce au rostit cuvântul necredinţei în vreme ce inima lor era 
statornică în credință, şi apoi au luptat pentru a înălța cuvântul lui Allah şi a distruge cuvântul necredinţei, și au 
îndurat greutățile, cu aceia Domnul tău va fi după aceasta Lertător, Îndurător, căci ei au rostit vorbele e necredinței 
în vreme ce erau constrânși. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Permisiunea pentru cei constrânși să rostească vorbele necredinţei numai în aparență, în vreme ce inimă lor este 
statornică în credinţă. 

2 - Apostaţii merită mânia şi pedeapsa lui Allah, căci ei au preferat viaţa acestei lumi în detrimentul Vieţii de 
Apoi, călăuzirea lui Allah le-a fost refuzata, iar EI le-a pecetluit inimile, auzul şi vederea, iar ei au fost printre cei 
nepăsători faţă de pedeapsa Ceasului. 

3 - Allah a decretat iertare şi milă pentru cei care au crezut, au emigrat după ce au fost încercaţi, şi au perseverat 
cu răbdare în jihad. 


O O, trimisule, aminteşte-le de Ziua când fiecare 
suflet va veni, rugându-se pentru sine și pentru 
nimeni altcineva, pentru măreţia poziţiei. Și 
fiecare suflet va fi pe deplin răsplătit pentru ceea 
ce a săvârşit dintre fapte bune sau rele, fără ca ei 
să fie nedreptăţiţi câtușşi de puţin, prin reducerea 
faptelor lor bune sau prin sporirea celor rele. 
tb) Allah da spre pildă o cetate, care este Mecca. Ea 
a fost în siguranță, oamenii ei trăind fără teamă, şi 
în linişte, venind spre ea cele de trebuinţă pentru 
vieţuire din toate părţile, cu prisosinţă. Apoi 
oamenii din ea ea s-a arătat nemulțumitori faţă de 
binefacerile lui Allah și nu i-au adus mulţumire, 
şi Allah i-a făcut să guste foametea și spaimă, ale 
căror semne au început să se vadă pe trupul lor 
emaciat, precum o haină, |ca pedeapsă] pentru 
ceea ce au săvârşit dintre necredinţa și tăgăduire. 
(tt) Și oamenilor din Mecca le-a venit un trimis 
din mijlocul lor, oe care ei îl cunoștea pentru 
sinceritatea și dreptatea lui, iar acesta a fost 
Muhammed (pacea și binecuvântarea lui Allah fie 
asupra sa). Însă ei au tăgăduit ceea ce el a adus de 
la Domnul său, și i-a lovit pe ei osânda lui Allah, 
şi anume foamea și frica pe care Allah a pogorât-o 
asupra lor. Şi ei se nedreptăţeau pe ei înșiși, 
aducându-se pe calea distrugerii, atunci când nu 
au crezut în Allah și l-au respins pe trimisul Său. 
O, oamenilor, mâncaţi din ceea ce v-a 
hărăzit Allah, îngăduit şi bun, și fiți mulțumitori 
pentru binefacerea lui Allah asupra voastră, 
recunoscându-le şi folosindu-le într-un mod 
plăcut Lui, dacă voi ÎI adoraţi numai pe El. 
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(tt) Ci EI v-a oprit vouă doar mortăciunea, care nu este înjunghiată în cazul în care aceasta face parte din animalele 
sacrificate, sângele scurs, carnea de porc şi ceea ce a fost sacrificat, menit altcuiva decât lui Allah. Însă cu acela care 
a fost constrâns şi mănâncă din acestea, fără dorința de a consuma ceea ce i-a fost oprit şi a face ceea ce a fost oprit 
drept permis. Allah este lertător, îl iartă pentru ceea ce a mâncat și El este milostiv când EI i-a permis să facă acest 


lucru în caz de nevoie extremă. 


O, politeiştilor, nu spuneţi, luându-vă după limbile voastre care rostesc minciuni despre Allah: „Acesta este 
îngăduit *s acesta este oprit”, pentru a născoci minciună împotriva lui Allah, oprind de la ceea ce nu a fost opri, sau 
făcând permis ceea ce a fost interzis. Aceia care născocesc minciuni împotriva lui Allah nu vor izbândi și nu vor fi 


scăpaţi de ceea ce se tem. 


De puţină bucurie vor avea ei parte, în acesta viaţă, urmându-și poftele, iar apoi de chin dureros vor avea ei 
parte. Când Allah a menţionat cele pe care EI le-a oprit dintre mâncăruri pentru acesta naţiune, El a menţionat şi 


lucrurile oprite evreilor, spunând: 


Evreilor le-am oprit Noi ceea ce ţi-am spus înainte (în versetul 16 din Surat Al- “An'am). Noi nu i-am nedreptăţit, 
ci ei înşişi au fost nedrepţi cu ei, împlinind acelea ce sunt cauze ale pedepsei. Aşadar, Noi i-am recompensat pentru 
nedreptatea lor, şi le-am oprit acele lucruri drept osândă pentru ei. 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Recompensa trebuie să facă parte din aceeaşi categorie că şi faptă. 
Oamenii cetăţii, atunci când au negat binecuvântările, acestea le-au fost schimbate cu opusul lor, unde au fost 
privaţi de binecuvântări, cuprinși de frică şi foame, după ce înainte fuseseră sătui, şi teroare şi groază după ce mai 
înainte trăiseră în pace şi siguranță, şi lipsa mijloacelor de subzistenta, după ce mai înainte avuseseră parte de 
belşug. 2 - Credinţa în Allah și în trimișii Săi, adorarea lui Allah în exclusivitate, aducerea de mulțumiri Lui pentru 
binecuvântările Sale sunt aspecte obligatorii, iar acela care nu crede în Allah şi nu Îi arată supunere, şi neagă 
binecuvântările Sale, va fi pedepsit. 3 - Allah cel Atotputernic ne-a oprit numai lucrurile murdare, prin Harul Său, 


pentru a ne proteja de acestea. 
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Respectarea Sabatului a fost făcută obligatorie pentru evrei, care au căzut în neînțelegere asupra sa, pentru 
ca ei să poată fi distrași de preocupările lor întru adorare, după ce au fost rătăciţi de la ziua de vineri, care li se 
poruncise. O, trimisule, Domnul tău va judeca între aceia care au fost în neînțelegere în Ziua Judecăţii, şi îi va 
recompensa pe fiecare după cum merită. 

O, trimisule, cheamă la calea Domnului tău, tu şi cei care te-au urmat întru religie, cu ințelepciune și bună 
îndemnare, propovăduindu-le prin invitaţie şi avertizare, şi discută cu ei cum e mai frumos, prin cuvinte, gânduri 
şi comportament, căci călăuzirea oamenilor nu depinde de ţine, ci tu trebuie numai sa transmiţi mesajul. Domnul 
tău este mai bine știutor al acelora care s-au abătut de la calea Sa şi EI este mai bine știutor al celor care sunt bine 
călăuziţi, aşadar nu fi mâhnit din această pricină. 

Dacă doriţi să pedepsiţi pe agresorii voştri, atunci pedepsiţi cu ceea ce voi aţi fost pedepsiţi, fără vreo adăugare, 
iar dacă răbdați, şi nu îi pedepsiţi atunci când puteţi să o faceţi, e chiar mai bine pentru cei răbdători decât pedeapsa 
dreaptă. (3) O, trimisule, răbda ceea ce se abate asupra ta din răul pe care ei ţi-l pricinuiesc, căci răbdarea ta nu 
vine decât cu ajutorul lui Allah. Și nu fi mâhnit pentru ei, pentru faptul că ei te tăgăduiesc, şi nu fi îngrijorat de 
ceea ce uneltesc. 

Căci Allah este, cu adevărat, cu aceia care sunt cu frică de EI, care se ţin departe de păcate, şi cu aceia care sunt 
făcători de bine și pun în aplicare ceea ce li s-a poruncit, iar EI este proteguitorul și ajutorul lor. 


t& Dintre pildele acestor versete: 1 - Mila lui Allah necesită acceptarea căinţei robilor Săi dintre acei care fac 
fapte rele, din necredinţa şi păcate, iar apoi se căiesc și își îndreaptă faptele, Allah iertându-i după aceasta. 

2 - Musulmanii trebuie sa îl ia pe Avraam (pacea fi asupra sa) drept model demn de urmat. 3 - Cei care cheamă la 
religia lui Allah trebuie să facă uz de trei metode: înţelepciunea, frumoasa îndemnare și discuţia în cea mai blândă 
manieră. 4 - Pedeapsa trebuie să fie data în exact acelaşi mod, fără nicio adăugire, unde cel oprimat nu are dreptul 
să crească osânda agresorului. 


dintre politeiști, așa cum aceştia au pretins, însă el 
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